
 

ران 
 
ات ق ی وی  –آ ی  ر اور  ب  وہ 

 
ں احکامات   ش ارے می  کے ی  ح   

 
ی ر 
 
ش
 

 ت

ِ بِسۡمِ  حۡۡنِٰ اللّٰه حِيمۡ الر َّ الر َّ  
 ازواج 

سان ای ک  
 

مام ات
 
ر  (ت وہ 

 
ی وی    )ش ں )حوا  (آدم اور ای ک ب  ی                 AnNisa 4:1                                                                      کی اولاد ہ 

ے  ڈرو    ں لوگو   اے   
 
ن ب  ے   سے ب  ر    ا

 
م کو   ج س ن

 
ا ت دا کی  ی  ک    پ  ان ای    سے   ج 

ا اور   دا کی  ی  وڑا  اس کا  سے   ی اس   پ  ن ے  اور      ح 
 
ب لا د ھی   

وں  ان  پ
 
رت   سے     دون

 
  کث

 ر   و  ا مرد    سے 
 
ں عورت و ڈر ۔ اور      ی  ے رہ 

 
   سے    الل     ن

ُّهَّا َّي  ٰۤا ٰ مُّ    ات َّقُّوۡا  الن َّاسُّ   ي ب َّكُّ مۡ      ال َّذِىۡ  رَّ َّقَّكُّ ل احِدَّة   فۡس  ن َّ    م ِنۡ خَّ  و َّ    و َّ
َّقَّ  ل هَّا     منِهَّۡا   خَّ ا   بَّث َّ   وَّ    زَّوۡجَّ ا   منِهُّۡمَّ ال اا       رِجَّ آءا     و َّ     كَّثيِۡۡ  وَّ     ۚ     نِسَّ

َّ  ات َّقُّوا      اللّٰه
ArRoom 30:21                                                                                                ت اور رحمتمحب    

ہ ے اور   سے  ں  می  وں  ی 
 
اب
 
س
 

ت کی 
ں کہ    اس کی  دا  ی  پ  ے 

 
ن ے    اس 

 
لن مہارے 

 
ت

ی   مہاری ہ 
 
طرت ت

 
اں     پ ر    ف ی وی  اکہ      ب 

 
م سکون ی

 
ک    جاصل کرو   ت

 
ی اس   ے ا   اور   ی 

دا کر دی  ی  ے   پ 
 
م   اس ن

 
ان ت ت    ہارےدرمی  ک رحمت ۔    اور محب 

 
ی س اس    ب 

ں  ں   می  ی  اں ہ  ی 
 
اپ
 
س
 

ے   لوگوں کے   ان   ت
 
ں لن ی  ے ہ 

 
ور کرن
 
و ع  ۔   ح 

ٰۤ    مِنۡ  وَّ  َّنۡ     ايٰتٰهِ  َّقَّ     ا ل مۡ     خَّ َّكُّ مۡ   م ِنۡ      ل سِكُّ َّنفُّۡ َّزۡوَّاجاا    ا ٰۤا      ا نُّوۡ َّسۡكُّ ل تِ
َّيهَّۡا  عَّلَّ  وَّ     الِ مۡ    جَّ َّكُّ حَّۡۡةا    و َّ    م َّوَّد َّةا     بَّينۡ يٰتٰ       ذلٰكَِّ      فِۡ   انِ َّ     ؕ   رَّ    لَّ

وۡنَّ   ل قَِّوۡم   رُّ َّفَّك َّ   ي َّت

AlFurqan 25:74                                                         کھوں کی
 
ڈک آن ھی 

 
 پ

و    وہ اور   ے ح 
 
ہن
ں   ک ی  مارے   ہ  رما   ب ر    ہ 

 
ق کو    عطا  م  سے ہ  ی ون وں  ب  ماری  اور    ہ 

ماری اولاد سے   ڈک ہ  ھی 
 
کھوں کی    پ

 
ں    اور آن می  اہ 

ی  زگاروں کا پ  ث  وا   پ رہ 
 
ی ش  .ب 

ُّوۡنَّ     ال َّذِينَّۡ  وَّ  َّقُّوۡل َّا   ي ب َّن َّا    هَّبۡ     رَّ َّـن َّا    مِنۡ    ل َّزۡوَّاجِن َّا   وَّ    ا هتنِ ي ةَّ     ذُّر ِ  قُّر َّ
َّعۡيُّ      َّا   و َّ    ا ت َّقيَِّۡ     اجۡعَّلنۡ   امَِّاماا    للِمُّۡ

AlMomin 40:8-9                                                           وں
 
ت
 
رش
 
کی دعا   ق          



مارےر      کو    اور ب  ہ 
 
ل کر ای

 
ں داج وں می 

 
ت
 
ہش ے کی    ب 

 
ن ہ  ہ ر

 
می ش
ن کا ہ  ے    ج 

 
و ن
 
ن

ہ ے   ا  کی  و    اور ان سے وعدہ  وں ح  ہ  ک  ی 
 
ں    پ می  اپ دادوں  ی    اور ان کے 

ی ون وں   کی ب 
 
کی اولاد    اور ای

 
ں ای ک   ۔   می 

 
ی س و    ب 

 
الب ہ ے ن
 
 حکمت والا ہ ے۔   ع

َّا   ب َّن َّدۡخِلهُّۡمۡ   وَّ رَّ َّدۡنِ   جَّنهتِ ا ُّمۡ    ال َّتِۡ ََّ ۨ    ع َّدتّ َّ َّحَّ مَّنۡ   وَّ وَّع ل مِنۡ    صَّ
هِمۡ  َّزۡوَّاجِهِمۡ  وَّ   ابَّٰآٮ ِ هتهِِمۡ    وَّ   ا ي َّنتَّۡ   ن َّكَّ اِ َ ؕ   ذُّر ِ َّكِيمُّۡ    العَّۡزِيزُّۡ   ا   الۡۡ

ا   اور  چ 
 
کو   ی
 
 پ ر ای

 
وں سے اب ا  ج سکو    ۔ اور   ی  چ 

 
ا ی و    لی 

 
ے ن

 
ر   ن ام سے پ  چ 

 
و    اس روز   ےای

 
ن

ک 
 
ی س ے   ب 

 
و ن
 
رما   رحم   ن

 
ا ق ر    ی  ی ہ ے ہ  ی    اور اسث  اب ی    ہ  ہت  کامی   پ ڑی ۔ ب 

ي اِتِٰ قهِِمُّ   وَّ  ي اِتِٰ  تَّقِ      مَّنۡ  وَّ     َؕ  الس َّ َّوۡمَّٮ ذِ     الس َّ َّه     فَّقَّدۡ    ي حِۡۡت  وَّ   َؕ   رَّ
وَّ    ذلٰكَِّ   العَّۡظِيمُّۡ  الفَّۡوۡزُّ  هُّ

AnNisa 4:4                                                                         کاح مہر
 
ن              

ا کرو  اور   وں کو  دے دی 
 
ی سے   ان کے مہر   عورن

 
وس
 
ں    اگر   ت س    .ح ھوڑ دی  وہ چ 

سے   ی 
 
وس
 
ح ی 
 
ن م اب 

 
ےت

 
لن ھ    ہارے  سے کچ  ں  می  ود   اس 

 
ح اسے    از  لو  کھا  و 

 
ن

کے   مزے سے 
 
 ۔ ن ے کھی

آءَّ     اتُّٰوا وَّ  قتٰهِِن َّ     الن ِسَّ دُّ َّةا     صَّ مۡ      طِبَّۡ      فَّاِنۡ َؕ       نِِلۡ َّـكُّ ء    عَّنۡ     ل ۡ     شََّ
ا   م نِهُّۡ  َّفۡسا ُّوۡهُّ     ن ٓۡـًٔاا   فَّكُّل ۡ نِي ا   هَّ ٓۡـٔـًا      م َّرِيۡ

AlBaqarah 2:187                                                           اس ال لی 
ہ ت می 
ت 
 
رش  

اں   وہ  ی وی  اس   ب  ں   لی  ی  مہار   ہ 
 
م اور    ے ت

 
ر   ت وہ 
 
اس   ش و    لی  ن َّ  ۔   ے ان کہ  َّاس     هُّ مۡ    لبِ َّنتُّۡمۡ     وَّ    ل َّـكُّ َّاس      ا ُّن َّ    لبِ       لّ َّ

AnNisa 4:34                                                           ی وی کی ذمے ر او ر ب  وہ 
 
اں    ش داری   

دار مرد   ں    ذمے  ی  پ ر  ہ  وں 
 
کہ اس  عورن پ ر  ا 

ی       پ 
 
ض
 

ے    الل   ہ ے دی    ت ل ی  ف
 
ن

ں   می  کو ان  عض  عض   ب  کہ اس  اور    پ ر   ب  پ ر  ا 
ی  ں وہ    پ  ی  ہ  ے 

 
کرن رچ 

 
   خ

 
ن ب    ےا

ں سے   ال و م ا  و   ۔   می 
 
و     ن ک      ح  ی 

 
ں پ ی 

 
ں   عورت ی  عار   ہ 

 
ں   اطاعت ش ی  ت   ہ 

 
اظ
 
  حف

والی   ی 
 
ں کر ب ی  ھے      ہ   

ی چ
ب  ھ 
 
ٹ ی   -  کی   ن ا ب 

الُّ  جَّ ِ َّلر  امُّوۡنَّ    ا آءِ     عَّلَّ      قَّو َّ لَّ     بَِِّا    الن ِسَّ ُّ     فَّض َّ هُّمۡ   اللّٰه عَّلٰ    بَّعضَّۡ
ٰۤ    و َّ     بَّعۡض   َّنفَّۡقُّوۡا بَِِّا َّمۡوَّالِِّمۡ     ا لحِٰتُّ   ؕ    مِنۡ ا    حفِٰظٰت   قنِٰتتٰ       فَّالصه

َّيبِۡ             ل لِغۡ
AnNisa 4:19                                                                        ر ث 

 
ر کث ث 
 
 خ

ے  وہ لوگوں اے 
 
مان لا ن و ات  ں  ح  ہی 

 
ز  ب

 
اپ م ج 
 
ے  ہارے ت

 
اؤ   کہ لن ن ج  وارث ی 

وں کے  
 
ی ۔ عورن

 
  زپ ردسن

ُّهَّا َّي  ٰۤا ٰ ُّ   لَّ    امَّٰنُّوۡا      ال َّذِينَّۡ    ي لِ  مۡ     يََّ َّـكُّ َّنۡ   ل آءَّ   تَّرِثُّوا    ا      كَّرۡهاا  الن ِسَّ

ھ کرو  ت شر گذر اور    
 
ھی طرح سے   ان کے ساپ  

چ
ھر اگر   ا م کو پ 

 
وں وہ ت د ہ  سی  ات 

 
و  ی

 
ن

کن ہ ے 
مم

د کرو  کہ     ات سی 
 
م ی
 
ث ز کو ت دا کر دے       اور     کسی خ  ی  ں   الل     پ  ر    اس می  ث 

 
ر خ ث 

 
   کث

ن َّ  وَّ  وۡهُّ َّاشِرُّ وۡفِ     ع َّعۡرُّ ن َّ  فَّاِنۡ     باِلۡۡ وۡهُّ َّنۡ   فَّعَّسٰٰٰۤ      كَّرِهۡتُّمُّ   ا
وۡا  هُّ يـًۡٔاا    تَّكۡرَّ عَّۡلَّ    و َّ    شَّ ُّ     يََّ اا    فيِهِۡ     اللّٰه يۡۡ اا   خَّ       كَّثيِۡۡ

AnNisa 4:35                                                              صف صلا ا
 
عہ من ذرب  ح  ی                                                                                                                                                                                                          
و   اگر   اور  ہ  ہ 

 
دت ش
 
م ای

 
ی کا   و ک     ت

 
اق اج 
 
ی وی (  ان    ی ب  اں  ان   )می  رر    کے درمی 

 
و مق
 
ن

صف   کرو 
 
ں سے   ای ک من دان می 

 
ای
 
صف   اور   مرد کے ج

 
عورت    ای ک من

۔   ں سے  می  دان 
 
ای
 
ج ں گے    اگر کے  ی  اہ  ج  کر      ح صلا ا وہ  دا  ی  پ  ت 

 
ق
 
مواف و 
 
ن

ں۔   الل دے گا   ی    ان می  ک ب 
 
ے والا   سب ہ ے   الل     س

 
ن
 
ب ا ا   سب ج  ر   سے ی  ث 

 
     خ

ا    شِقَّاقَّ خِفۡتُّمۡ    انِۡ وَّ  كَّماا    فَّابعَّۡثُّوۡابَّينِۡهِمَّ َّهۡلهِ      م ِنۡ  حَّ كَّماا وَّ     ا    حَّ
َّهۡلهَِّا    م ِنۡ   ٰۤ      انِۡ      ۚ    ا ا ُّرِيدَّۡ ا    ي  ُّوَّف قِِ     اصِۡلحٰا ُّ        ي  ا       اللّٰه َّهُّمَّ َّ      انِ َّ      ؕ      بَّينۡ      اللّٰه

َّانَّ  َّليِمۡاا  ك اا    ع بيِۡۡ     خَّ
AnNisa 4:7    داد

 
ای وق ج 

 
                                                                                                                                                                               حق

ک ے مردوں 
 
لن ہ ے   ے  سے   حصہ  ں  می  و   اس  ھوڑ   ح     چ 

 
ات ں ج  ن    ی  الِ   اور    والدی  جَّ ِ َّصِيبۡ     ل لِر  ِ َّان كَّ    م  بُّوۡنَّ وَّ   الوَّۡالدِنِٰ تَّرَّ َّقۡرَّ آءِ  وَّ   الۡ    للِن ِسَّ



ی   ن 
رب 
 
ے دار  ق

 
ن
 
س وں کاور    ۔ ر

 
ے عورن

 
لن ں سے   حصہ ہ ے   ے  و   اس می  ھوڑ    ح  چ 

 
 
ات ں ج  ن   ی  ی   اور   والدی  ن 

رب 
 
ے دار ق

 
ن
 
س و  کا اس  ۔ ر ھوڑا ہ 

 
ں اس   پ ا می  ہت ی  ہ ۔  ب    ی 

ں  ی  رر   حصےہ 
 
دہ۔   مق

 
 س

َّصِيبۡ    ِ َّا ن كَّ       م  بُّوۡنَّ    وَّ   الوَّۡالدِنِٰ   تَّرَّ َّقۡرَّ َّوۡ  منِهُّۡ    قَّل َّ مِ َّا      الۡ    ؕ  كَّثُّرَّ    ا
اا  َّصِيبۡ ا    ن وۡضا    م َّفۡرُّ

 
 


